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L.N. 38 of 2021

CIVIL CODE
(CAP. 16)

Civil Code (Amendment of First Schedule — Part II)
Regulations, 2021

BY VIRTUE of the powers granted by article 271 of the Civil
Code, the Minister responsible for the Public Registry, has made the
following regulations:

1. The title of these regulations is the Civil Code (Amendment Citation and
of First Schedule — Part IT) Regulations, 2021, and these regulations ™meneement
shall be read and construed as one with the First Schedule to the Civil Cap. 16.
Code, hereinafter referred to as "the First Schedule".

(2) These regulations shall come into force on the gth February
2021.
2. Part II of the First Schedule shall be amended as follows:  Amends Part I
of the First
Schedule.

(a) Form G thereof shall be substituted by the following:
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"Form G
[Article 301]

ATT TAL-MEWT REGISTRU PUBBLIKU PUBLIC REGISTRY DATA TAL-ATT:
ACT OF DEATH L‘. DATE OF THE ACT:

Isem u kunjom | Isem u kunjom tal-parti |-ohra Eta Lok Isem u kunjom il-geniti Kagun, lok, data u ANNOTAZZJONLIET

tal.mejjet Titdwied | Tunjoni Livili | Dokument Age Place Invkduct il kunjom finrwelid, in tal.mewt u lok ANNOTATIONS

Thoabitazzjon jew armed | tal ddentita’ Iekk humiex hajjin jew tad.dfin

Name and mrrnla jew persina wahedha tat.twelid 18’ residenza mefiin
sumame of the Identificaton o barth of residence Cause, place, date

deceased Name and sumame of spouse / document l MName and sumame of the and time of death

partner i a civil urson | ina parents inchuding thair and place of burial
cohabataton of widtw [ widower sumamne at birth, whether
o alkve of dead
I Tgenitur (1]
| The parent
Wgenitur (2]
The parent
Data ta’ meta dahal |-Att
Diate of receipt of the Act
Mumru wara Liehor kif dahal |-t
Progressive number of the
Firma tod Direttus jew tal-ufficjal i jaghimel ok UMtijad inkatigan
Signature of the Dwector or other officer auhorised 1o 361 in hes stead Officer in charge
UFFICCIU TAR-REGISTRU PUBBLIKU - MALTA | GHAWDEX / PUBLIC REGISTRY OFFICE - MALTA | GOZO

(b) immediately after Form O [Extract of Act of Death registered from
17" December 2019] thereof, there shall be added the following new form:

"Form O
[Article 251]

Extract of Act of Death registered from the gth February 2021

FORMULA O REGISTRU PUBBLIKU
FORM O PUBLIC REGISTRY
Jiena hawn bt iffirmat, b'dan nidéertifika illi dan ta” hawn taht hows ESTRATT veru mill-Ar tal Mewt Nru. redistrat (1-Ufddju tar-Redist Pubbliku, Malta | Ghywdex, skont
id-dispodizzionijiet tal.Kodiéi Civill (Kap,16).

| the undarsigned. do hareby ceddy that the following is 2 true EXTRACT from the Act of Death No ! registored n the Public Rogistry Office, Malta / Gozo, m accordance with

the provisions of the Civil Code (Cap. 16)

Isem u kunjom tal-part |
cifira fid-wied | Funjoni

Eivill | Phoabitazzjoni jew Isem u kunjom il-genimri

Isem u kunjom tal-mejjet armel | armila jew persuna Dokument tal-idontita’ u Lok tat-twelid inkluz il-kunjom fit-twelid Lok u data tal.mewt
wahedha wta
Name and sumame of the Place of barth Name and sumame of the Place and date of death
deceased MName and sumams of spouss Identification document and parents inchuding thee
| pastner in 3 ehl unson [ n a age sumame at buith
cohabitation or widow |
widciwer of singhe

UFFICCJU TAR-REGISTRU PUBBLIKU - MALTA | GRAWDEX | PUBLIC REGISTRY OFFICE - MALTA | GOZO

DIRETTUR / DIRECTOR
Data | Date
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